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The Gathering

Bell ringing
Hymn

The introduction

P In the name of the:
Father, and of the Son,
and of The Holy Spirit.
Amen.

P

Prayer of forgiveness

All Jesus Christ, I come to you
longing for redemption.
[ have failed in my love
for you, for the creation,
for my neighbour and myself.
Forgive me.
As you promised to accept all
who seek you, accept me.

Word of assurance

P
Prayer of thanksgiving
All Dear God, our Father, we give you thanks

for receiving us with forgiveness and giving us strength
to live. In the name of Jesus.
Amen.




The Kyrie
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Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.

F Her-re, for-bar - ma dig.




* Lovsangen / Gloria in excelcis

Lovsangen 7: Gloria A1l
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The prayer of the day

P/L Christ is among us.
All Let us pray in his name
Amen.

The Word

Old Testament

L This is the word of God/of the Lord.
All Thanks be to God.

Music

The Epistle

L This is the word of God/of the Lord.
All Thanks be to God.

Hymn

* Halleluja
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* Gospel reading

P
All

This is the holy Gospel.
Praise to you, O Christ.

* Halleluja upprepas

Sermon

Music

* The Creed
All

We believe in God, the Father almighty,
creator of heaven and earth.

We believe in Jesus Christ, God’s only Son, our Lord,
who was conceived by the Holy Spirit,

born of the virgin Mary,

suffered under Pontius Pilate,

was crucified, died, and was buried;

he descended to the dead.

On the third day he rose again;

he ascended into heaven,

he is seated at the right hand of the Father,

and he will come to judge the living and the dead.

We believe in the Holy Spirit, the holy catholic church,
the communion of saints, the forgiveness of sins,
the resurrection of the body, and the life everlasting.



The intercession

The Eucharist

Hymn
(Collection. Swish: 1232801215)

@

Sursum corda and the Preface

P Lift up your hearts to God.
All We lift up our hearts.
P Let us give thanks to the Lord our God.
All Only God is worthy of our thanks and praise.
P Indeed, you alone are worthy ...
... praising you and singing:
Helig / Sanctus
Helig 1: A3
Sv. Ps. 698:4 1544
% i e — |
b C - e e | N
o e * — & - &

F He - lig, he - lig, he - lig, Her-re
A ’ e
&—F——2—2— 22

Gud  Se - ba - ot. Him-lar-na och jor - den ir

==—===---
J o =

ful - la av din hdr - lig - hett Ho -si -

N : s =
%—d = =t =

an - na 1 hoj - den. Vil - sig - nad
%‘ T e 5%
& - 5 , o o

va - re han som kom - mer, 1 Her - rens namn. Ho-si -
ﬁ ' = pr—

G * s N |
3, e - =S
an - . . - na i héj - den.

=




Holy, holy, holy Lord, God of power and might,
heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.

Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.

The Eucharistic Prayer

P

All We proclaim your death, O Lord,
and profess your resurrection
until you return in glory.

P

Alla Amen.

The Lord"s Prayer

All Our Father in heaven,

hallowed be your name,

your kingdom come,

your will be done,

on earth as in heaven.

Give us today our daily bread.
Forgive us our sins

as we forgive those who sin against us.
Lead us not into temptation
but deliver us from evil.

For the kingdom, the power,
and the glory are yours

now and for ever.

Amen.

Breaking of the Bread

P We break this bread to share in the body of Christ.

All Though we are many, we are one body, because we all
share in one bread.



The Peace
P Peace be with you all.

* The Lamb of God
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Lamb of God, you take away the sin of the world,
have mercy on us.

Lamb of God, you take away the sin of the world,
have mercy on us.

Lamb of God, you take away the sin of the world,
grant us peace.

The Communion
(The bread is glutenfree and the wine beside the organ is non-alcoholic).



Prayer after Communion

All Jesus Christ,
thank you for giving us this sacrament as a proof of
your love and giving yourself to us.
Thank you for your resurrection. Let us stay in your
love and peace now and forever.
Amen.

The Dismissal

* Hymn
* The Blessing

Words of Dismissal
P ... Let us go in peace,
All in the name of (our Lord) Jesus Christ.

Recessional Music

* *x * * *

We serve coffee in the Big chapel after the service.

* *x * * *






Svenska kyrkan =g

VISBY DOMKYRKOFORSAMLING

Rev. feb 2023



	Bell ringing
	* Hymn
	The introduction
	All Praise to you, O Christ.


